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doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 
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ISSUES OF ENSURING TRANSPARENCY AT THE STAGE OF ACCESSION TO 
THE WORLD TRADE ORGANIZATION 

Fayzulloev Shokhijakhon Jobirovich, 
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Senior Lecturer, 
Department of English Law and European Union Law 
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Abstract. The article examines the provisions relating to the core obligations on ensuring transparency as 
enshrined in the World Trade Organization agreements on trade in goods and trade in services. It analyses the 
importance of transparency as a factor in the development of global trade, as well as the main mechanisms for 
ensuring transparency in the regulation of international trade at the national and multilateral levels, and the key 
obligations of WTO Members in this field. Particular attention is paid to the specific features of the Republic of 
Uzbekistan’s transparency-related commitments in the context of negotiations on accession to the WTO. At the 
stage of the Republic of Uzbekistan’s accession to the World Trade Organization, issues related to the 
implementation of the Organization’s norms on ensuring transparency and notification procedures into national 
legislation are analyzed. 

Keywords: transparency, trade in goods, trade in services, World Trade Organization, notification procedures, 
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JAHON SAVDO TASHKILOTIGA AʼZOLIK BOSQICHIDA SHAFFOFLIKNI 
TAʼMINLASH MASALALARI 

Fayzulloyev Shohijaxon Jobirovich,  
Toshkent davlat yuridik universiteti, 
Ingliz huquqi va Yevropa Ittifoqi huquqi shoʻbasi  
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Annotatsiya. Maqolada Jahon Savdo Tashkilotining tovarlar va xizmatlar savdosi boʻyicha bitimlaridagi 
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boʻyicha muzokaralarda shaffoflikka oid majburiyatlarining oʻziga xos xususiyatlariga alohida eʼtibor qaratiladi. 
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eksportchilar va importchilar uchun teng imkoniyatlar taʼminlashni oʻz oldiga maqsad qilib 

qoʻygan. JSTga aʼzolik davlatlardan savdo siyosatini kelishilgan qoidalar asosida yuritishni talab 

etadi, bu esa jahon bozorida halol raqobatni mustahkamlaydi. Hozirgi kunda Jahon savdo 

tashkilotiga dunyoning 164 dan ortiq mamlakati aʼzo boʻlib, ular jahon savdosi va yalpi ichki 

mahsulotining deyarli 98 foizini tashkil etadi. Ushbu fakt oʻz-oʻzidan JSTning jahon 

iqtisodiyotidagi oʻrni va ahamiyatini yaqqol namoyon etadi. 

Jahon savdo tashkilotiga aʼzo boʻlish, avvalo, iqtisodiy manfaatlar bilan uzviy bogʻliq. 

Savdo toʻsiqlarining kamayishi tovarlarning erkin ayirboshlanishiga, yangi texnologiyalarning 

joriy etilishiga va ishlab chiqarish samaradorligining oshishiga yordam beradi. Bu esa aholining 

turmush darajasini yaxshilaydi, sifatli va arzon mahsulotlardan foydalanish imkoniyatlarini 

kengaytiradi. Eksport hajmining ortishi milliy mahsulotlar tannarxining pasayishiga, ishlab 

chiqarish koʻlamining kengayishiga va davlat byudjetiga tushumlarning koʻpayishiga olib 

keladi. Savdoning erkinlashuvi aholi daromadlarining oʻsishiga va eng muhimi, bandlikning 

yaxshilanishiga ijobiy taʼsir koʻrsatadi. JST bosh direktori Ngozi Okonjo-Iveala Oʻzbekistonning 

tashkilotga aʼzo boʻlish jarayoni faol bosqichda ekanligini taʼkidlab, mamlakatning JSTga aʼzoligi 

2026-yil mart oyida rasman eʼlon qilinishi mumkinligini maʼlum qildi. U jahon iqtisodiyoti 

oʻrtacha 3 foizga oʻsib borayotgan bir paytda, Oʻzbekiston iqtisodiyoti 6 foizga oʻsayotganini 

alohida taʼkidlab, buni ijobiy va barqaror rivojlanishning koʻrsatkichi sifatida baholadi[1]. 

2025-yil yakunlariga koʻra, Oʻzbekiston Jahon savdo tashkilotiga aʼzo boʻlish doirasida 

34 mamlakatdan 33 tasi bilan ikki tomonlama muzokaralarni muvaffaqiyatli yakunladi. 

Hozircha faqat Tayvan (xalqaro tashkilotlarda “Xitoy Taypeyi” nomi ostida ishtirok etadigan) 

bilan yakuniy kelishuv qolmoqda. Muzokaralar jarayonida Xitoy, Rossiya, AQSH, Buyuk 

Britaniya, Yevropa Ittifoqi, Kanada, Shveysariya va Avstraliya kabi yirik savdo hamkorlari bilan 

erishilgan kelishuvlar Oʻzbekistondagi iqtisodiy islohotlarning xalqaro miqyosda tan 

olinayotganini koʻrsatmoqda. 21-dekabr kuni Sankt-Peterburgda Oʻzbekiston va Rossiya JST 

doirasidagi ikki tomonlama muzokaralarni yakunlash toʻgʻrisidagi bayonnomani imzoladilar 

[2]. 

Asosiy qism. Shaffoflik ancha vaqtdan buyon koʻp tomonlama xalqaro savdo tizimining 

faoliyat yuritishiga asos boʻlib kelayotgan tamoyillardan biri boʻlib kelmoqda, zero ushbu 

tamoyil davlatlarning “proteksionizm” siyosatini yuritishlariga toʻsqinlik qiladigan asosiy 

omillardan biri hisoblanadi. Biroq, JST kelishuvlarida ushbu tamoyilning aniq va yakdil taʼrifi 

mavjud emas. “Shaffoflik” soʻzining xalqaro savdodagi maʼnosining kelib chiqishiga eʼtibor 

beradigan boʻlsak, ingliz tilidagi “transparency”[3] soʻzidan kelib chiqqan boʻlib, oʻzbek tilidagi 

muqobillari boʻlib “shaffoflik”, “ochiqlik” kabi soʻzlar hisoblanadi. Fikrimizcha, ushbu soʻzning 

xalqaro savdodagi maʼnosini omma uchun ochiqlik , tizimdagi aʼzolar uchun barcha shartlar va 

qoidalarning shaffofligi sifatida talqin qilsak boʻladi. Umumiy maʼnoda, JSTda shaffoflik 

tushunchasi tashqi savdo tizimini tartibga solishning “ochiqligini” taʼminlashni anglatadi. Keng 

qamrovli maʼnoda esa, bu tartibga solish choralari haqidagi maʼlumotlarning mavjudligi, 

ularning aniq va bir maʼnoli ekanligini bildiradi. Bu nafaqat qoidalarning oʻziga, balki ularni 

qoʻllash tartiblariga ham taalluqlidir. 

Oshkoralik va ochiqlik tamoyili xalqaro huquq tizimini shakllantirishning asosi 

hisoblangan desa ham boʻladi. Ochiqlik qarorlarning bir xilda qabul qilinishini taʼminlashini 

anglagan holda, xalqaro savdo bilan bogʻliq masalalar boʻyicha shaffoflikka oid BMTning bir 

qator hujjatlari qabul qilingan, jumladan, Birlashgan Millatlar Tashkilotining Xalqaro savdo 
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huquqi boʻyicha komissiyasining “Xalqaro shartnomalar asosidagi investorlar va davlatlar 

oʻrtasidagi arbitraj muhokamalari jarayonida shaffoflik toʻgʻrisidagi qoidalari”[4] hamda 

Birlashgan Millatlar Tashkilotining Xalqaro savdo huquqi boʻyicha komissiyasining “Arbitraj 

reglamenti”[5] shular jumlasidandir. 

BMT normalari xalqaro shartnomalar uchun huquqiy ustun hisoblanadi va shu bilan 

birga, JSTning xalqaro savdoni tartibga solishning turli jihatlariga oid asosiy bitimlari normalari 

ham bundan mustasno emas. Shaffoflik tamoyili dastlab 1947-yilgi “GATT” Bitimining X 

moddasida keltirilgan boʻlib, u savdoga oid qoidalarni eʼlon qilish va qoʻllashga taalluqlidir. JST 

tizimi shakllanishining dastlabki bosqichlaridayoq, aʼzo davlatlar savdoga oid meʼyoriy-

huquqiy hujjatlarni eʼlon qilish va xabarnomalar bilan bogʻliq qoidalarning minimal toʻplamini 

“GATT-1947” matniga kiritganlar. Oʻsha paytdayoq, xalqaro savdo subyektlari oʻz faoliyatini 

amalga oshiradigan notanish yurisdiksiyadagi qonunchilikka kafolatlangan kirish 

imkoniyatisiz, shuningdek, bunday begona yurisdiksiya qonunchiligi va uning oʻzgarishlarini 

yetarli darajada shaffofligi va ochiqligi taʼminlanmasa, butun koʻp tomonlama savdo tizimining 

barqarorligini taʼminlab boʻlmasligi ayon edi. Amalda xalqaro savdoni tartibga solish esa aynan 

milliy qonunchilik vositasida amalga oshiriladi. 

JST “Glossariyida” shaffoflik “savdo siyosati va amaliyotining, shuningdek ularni 

shakllantirish jarayonining qay darajada ochiq va bashorat qilinuvchanligi” deb taʼriflanadi[6]. 

Robert Wolfning fikricha, “Shaffoflik boʻlmasa, savdo kelishuvlari va qoidalari shunchaki 

qogʻozda yozilgan quruq soʻzlar boʻlib qoladi”. U shaffoflik ikki yoʻnalishda ishlashini qayd etadi, 

birinchidan, maʼlumotlarni oshkor etish iqtisodiy subyektlarga qoidalar amalda qanday tatbiq 

etilayotganini koʻrish imkonini bersa, ikkinchidan, qaror qabul qilish jarayonining shaffofligi 

adolatni va oʻzaro (hamkorlik) nazoratni taʼminlaydi[7]. 

Marianna B. Kartunen JSTning barcha aʼzolari tomonidan savdoni tartibga solishning 

shaffofligi ochiq, adolatli va bashorat qilinishi mumkin boʻlgan savdo munosabatlarining 

zaruriy sharti ekanligini asoslab beradi. Shuningdek, ”Sanitariya va fitosanitariya choralari 

toʻgʻrisidagi bitim”(SPS) hamda “Savdodagi texnik toʻsiqlar toʻgʻrisidagi bitim”(TBT) shaffoflik 

va hamkorlik majburiyatlari keng qamrovli asosiy mexanizmlarni taqdim etadi[8]. 

“GATT-1994”ning X-moddasi qoidalarini implementatsiya qilish misollaridan biri 

sifatida “Bojxona qiymatini baholash toʻgʻrisidagi bitim” nomi bilan tanilgan (“GATT-1994”ning 

VII-moddasini qoʻllash haqidagi) bitimning 12-moddasini keltirish mumkin. Masalan, ushbu 

moddaga asosan, “ushbu Bitimni qoʻllashni taʼminlovchi qonunlar, meʼyoriy hujjatlar, sud 

qarorlari va umumiy qoʻllaniladigan maʼmuriy hujjatlarni manfaatdor import qiluvchi 

mamlakat eʼlon qilishi lozim”[9]. Bundan tashqari, JSTning “Himoya choralari toʻgʻrisida”gi 

bitimiga asosan, “ushbu Bitim bilan kuchga kiritilgan qonunlar, meʼyoriy hujjatlar, sud qarorlari 

va umumiy qoʻllaniladigan maʼmuriy qoidalarni import qiluvchi mamlakat eʼlon qilishi shart” 

degan qoidalar mavjud[10]. 

Xizmatlar savdosi sohasida Jahon Savdo Tashkilotining “Xizmatlar savdosi boʻyicha 

Bitimi”(GATS) “GATT”ning X moddasiga oʻxshash qoidalarni oʻz ichiga oladi. Bunda GATTning 

X moddasi qoidalariga oʻxshash ayrim jihatlar bitta moddada emas, balki bir nechta 

moddalarda nazarda tutilgan. Xizmatlar savdosi sohasidagi shaffoflik masalalariga oid asosiy 

qoidalar “GATS” bitimining III moddasida belgilangan boʻlib, JSTning har bir aʼzosi, darhol va 

kamida kuchga kirish paytida, “GATS”ning faoliyatiga aloqador va taʼsir koʻrsatadigan barcha 

umumiy qoʻllaniladigan choralarni eʼlon qilishi shart. Biroq, bu talab “favqulodda” vaziyatlarga 
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nisbatan qoʻllanilmaydi. Shuningdek (“GATT”dan farqli oʻlaroq), “GATS” “chora” 

tushunchasining taʼrifini oʻz ichiga oladi, bu esa majburiyatning amal qilish doirasini yanada 

aniqroq belgilaydi. “Chora” tushunchasi “aʼzoning qonun, qaror, qoida, tartib, maʼmuriy harakat 

yoki boshqa har qanday shakldagi chorasi”ni anglatadi[11]. 

“GATT” X moddasining 1-bandiga oʻxshash tarzda, JST aʼzolari xizmatlar savdosiga taʼsir 

etuvchi yoki aloqador boʻlgan oʻz xalqaro shartnomalarini eʼlon qilish majburiyatini ham 

oladilar. Eʼlon qilish — passiv axborot berish usuli hisoblanadi. Biroq, JST doirasida 

qoʻllanilayotgan choralar haqida aktiv xabar berish mexanizmlaridan ham foydalaniladi. 

“GATT”da koʻzda tutilgan savdoni tartibga solish choralari toʻgʻrisida JST aʼzolarini faol 

xabardor qilish holatlari GATT XVI va XXIV moddalarining talablari hisoblanadi. Masalan, 

bularga tegishli ravishda eksportni toʻgʻridan-toʻgʻri yoki bilvosita koʻpaytirishga qaratilgan 

subsidiya dasturlari haqida xabardor qilish hamda aʼzo tomonlardan biri bojxona ittifoqi, erkin 

savdo zonasi toʻgʻrisidagi bitim yoki kelajakda shunday kelishuvlarni shakllantirishga olib 

keladigan bitim tuzmoqchi boʻlsa, boshqa tomonlarni xabardor qilishdir. 

“GATS” doirasida, JSTning har bir aʼzosi darhol va yiliga kamida bir marta JST “Xizmatlar 

savdosi kengashi”ga[12], oʻzi maxsus majburiyatlar olgan sohalarda xizmatlar savdosiga 

sezilarli taʼsir koʻrsatadigan yangi qonunlar, qoidalar yoki maʼmuriy tartiblarning qabul 

qilinishi yoxud mavjudlarining oʻzgartirilishi toʻgʻrisida xabar berishi shart. Bu xabardor etish 

majburiyati yangi qonunlar qabul qilinganda ham, mavjud qonunlar oʻzgartirilganda ham 

bajarilishi lozim. 

Shaffoflikni oshirishga qaratilgan yana bir yangi element — bu tashkilot aʼzolarining 

umumiy qoʻllaniladigan choralar va JST boshqa aʼzolarining xalqaro bitimlari boʻyicha 

soʻrovlariga javob berish mexanizmidir. Bunday mexanizm tabiiy hisoblanib — davlatlar bir-

birlarining soʻrovlariga javob berishlari kerak. Biroq, bu aniq qoidaning xalqaro majburiyat 

darajasiga koʻtarilishi tashkilotga aʼzo mamlakatlarga koʻproq kafolatlar beradi, chunki endi bu 

qoidaning har qanday buzilishi “Nizolarni Hal Qilish Organi”da koʻtarilishi mumkin. 

JST aʼzolari oʻz hududlarida kamida bitta aloqa olib borish organini tashkil etishlari 

shart. Bunday aloqa organining vazifasi JST boshqa aʼzolarining soʻroviga koʻra, aʼzolarning 

xabarnomalarni taqdim etish majburiyatlari doirasidagi har qanday masala boʻyicha aniq 

maʼlumot berishdan iborat. Bu “GATS” III-moddasining 3-bandida belgilangan. Bunda “GATS” 

mazkur aloqa punktlarining faoliyatiga nisbatan hech qanday maxsus talab oʻrnatmaydi, ular 

davlat yoki xususiy boʻlishi, faqat internet tarmogʻida ishlashi yoki JST aʼzosi hududida maxsus 

ofisga ega boʻlishi mumkin. Shuningdek, soʻrovlarga javob berish muddatlari ham 

belgilanmagan. Bu “GATS” III-moddasining 4-bandidagi birinchi jumladan farq qiladi, chunki 

unda javoblarni “zudlik bilan” taqdim etish talab qilinadi[13]. 

JSTning boshqa bitimlari ham shaffoflikka oid oʻziga xos talablarni oʻz ichiga oladi. 

Ularning baʼzilari, masalan, hujjatlarni eʼlon qilish qoidalari qoʻllanadigan masalalar doirasini 

kengaytiradi. Xususan, “Savdodagi texnik toʻsiqlar toʻgʻrisidagi Bitim” (“TBT Agreement”)[14] 

va “Sanitariya va fitosanitariya choralari toʻgʻrisidagi Bitim” (SPS Agreement)[15]meʼyoriy 

hujjatlar loyihalarini eʼlon qilishni va maxsus aloqa organini tashkil etishni talab etadi. Ayrim 

bitimlar maxsus choralar haqida xabar berishga oid maxsus qoidalarni nazarda tutadi(masalan, 

“Subsidiyalar va kompensatsiya choralari toʻgʻrisidagi Bitim”). 

Demak, “TBT” va “SPS” boʻyicha bitimlarni alohida taʼkidlash lozim, chunki ular 

shaffoflikning eng yuqori darajasini taʼminlaydi. Bunday bitimlar nafaqat qabul qilingan va 
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amaldagi tartibga solish choralari haqida xabar berishni, balki bunday choralarni va tegishli 

meʼyoriy-huquqiy loyihalarni ishlab chiqish bosqichida ham shaffoflikni talab etadi. Ular, 

birinchidan, mahsulotga qoʻyiladigan talablarni oʻz ichiga olgan yangi meʼyoriy hujjatlarni 

ishlab chiqish rejalarini eʼlon qilishni, ikkinchidan esa, bunday hujjatlar loyihalari va ularga 

tushuntirishlar bilan tanishish imkoniyatini taʼminlashni koʻzda tutadi. Bundan tashqari, 

shaffoflikning bilvosita elementi sifatida mahsulotga qoʻyiladigan majburiy talablarni ishlab 

chiqishda xalqaro standartlardan (yoki xalqaro tashkilotlarning tegishli hujjatlaridan, masalan, 

FAOdan)[16] foydalanish talabi mavjud. Garchi bu bevosita axborot taqdim etish bilan bogʻliq 

boʻlmasa-da, uygʻunlashtirish omili yangi qonunchilikni ishlab chiqish va qabul qilish 

jarayonida bashorat qilish imkoniyatini oshiradi.  

Shunday qilib, xalqaro hujjatlar qoidalarini milliy qonunchilikka joriy etish va oʻz 

qonunchiligida shaffoflik tamoyillarini belgilash orqali mamlakat oʻzining tartibga solish 

tizimini ochiq, tushunarli va bashorat qilish mumkin boʻlgan holatga keltiradi. Taʼkidlash joizki, 

Oʻzbekiston qonunchiligi va tartibga solish amaliyotini JST qoidalariga moslashtirish 

jarayonida ushbu sohada shaffoflikni taʼminlash boʻyicha yuqorida tavsiflangan eng yuqori 

talablar birinchi marta mahalliy qonunchilik va tartibga solish amaliyotiga joriy etildi. 

Jumladan, JSTning “SPS” bitimi normalarini implementatsiya qilish yuzasidan Oʻzbekiston 

Respublikasida “Sanitariya va fitosanitariya choralari boʻyicha Jahon savdo tashkilotiga aʼzo 

davlatlarni xabardor qilish tartib-taomillarini joriy etish chora-tadbirlari toʻgʻrisida” 

Oʻzbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori qabul qilindi[17]. Ushbu VMQga 

asosan Oʻzbekiston Respublikasida sanitariya va fitosanitariya choralari boʻyicha Jahon savdo 

tashkilotiga aʼzo davlatlarni xabardor qilish va ularning asoslangan soʻrovlariga javob berish 

tartib-taomillarini joriy etildi. Bundan tashqari, “Jahon savdo tashkilotiga Qishloq xoʻjaligi 

bitimi doirasida bildirishnoma taqdim etish tartibini tasdiqlash toʻgʻrisida” Oʻzbekiston 

Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori qabul qilinib, ushbu qarorga asosan “Oʻzbekiston 

Respublikasining Jahon savdo tashkilotiga Qishloq xoʻjaligi bitimi doirasida bildirishnoma 

taqdim etish tartibi toʻgʻrisida” Nizom qabul qilindi[18]. Ushbu nizomda Jahon savdo 

tashkilotiga bozorga kirish, ishlab chiqarishni qoʻllab-quvvatlash va eksport 

raqobatbardoshligini taʼminlash choralari toʻgʻrisida bildirishnomalarni taqdim etish tartibi, 

Jahon savdo tashkiloti bilan qishloq xoʻjaligi sohasidagi choralar yuzasidan qoʻshimcha axborot 

almashish tartibi, Qishloq xoʻjaligi bitimiga oid choralar boʻyicha maʼlumotlar bazasini 

shakllantirish va eʼlon qilish tartibiga oid qoidalar oʻz aksini topdi. Shuningdek, “Jahon savdo 

tashkilotining Importni litsenziyalash qoʻmitasiga xabarnoma yuborish tartibi toʻgʻrisidagi 

nizomni tasdiqlash haqida”gi VMQ qabul qilinib bunga asosan “Jahon savdo tashkilotining 

Importni litsenziyalash qoʻmitasiga xabarnoma yuborish tartibi toʻgʻrisida”gi Nizom 

tasdiqlandi[19].  

Shunday boʻlsa-da, Oʻzbekiston tashkilotga aʼzolik bosqichida JSTning shaffoflikka oid 

bir qator normalarini milliy qonunchilikka joriy etishi lozim bu esa respublikasining xalqaro 

hamjamiyatga ochiqligini taʼminlashga xizmat qiladi. Jumladan, JSTning yangi aʼzosi sifatida 

“Savdodagi texnik toʻsiqlar toʻgʻrisidagi(TBT)” Bitimi sohasida ham shaffoflikni taʼminlashi 

shart. Masalan, buning uchun milliy soʻrovlar markazini tashkil etish lozim, ushbu markaz 

texnik reglamentlar, standartlar va muvofiqlikni baholash tartib-qoidalari haqida maʼlumot 

berishi, shuningdek JSTning boshqa aʼzolari va manfaatdor shaxslarning soʻrovlariga javob 

berishi lozim. Meʼyoriy hujjatlarning eʼlon qilinish manbalarini koʻrsatish va hujjatlardan 
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adolatli hamda kamsitilmaydigan asosda foydalanish imkoniyatini taʼminlashi lozim. JSTga 

xabarnoma yuborish uchun yagona markaziy organ tayinlash, funksiyalar taqsimlangan 

taqdirda har bir organning vakolatlari rasman maʼlum qilinishi shart. Savdoga taʼsir etuvchi 

reglamentlar loyihalari, muvofiqlikni baholash tartib-qoidalari va xalqaro bitimlar haqidagi 

xabarnomalar ingliz, fransuz yoki ispan tillarida taqdim etilishi lozim. 

Bundan tashqari, “TRIPS” Bitimining 63.2-moddasiga muvofiq, Oʻzbekiston intellektual 

mulkni tartibga solish sohasida shaffoflikni taʼminlashi shart[20]. Buning uchun “TRIPS 

Kengashi”ni davlatning intellektual mulk sohasidagi milliy qonunlari va meʼyoriy hujjatlari 

toʻgʻrisida xabardor qilishi lozim. Shuningdek, JSTning boshqa aʼzolari intellektual mulk 

sohasidagi qonunlar, tartib-qoidalar va maʼmuriy amaliyot haqida aniq va tushunarli maʼlumot 

olishlari mumkin boʻlgan soʻrovlar punkti vazifasini bajaruvchi organni belgilashi lozim. 

“Subsidiyalar va kompensatsiya choralari toʻgʻrisidagi bitim”(SCM)ga muvofiq, 

Oʻzbekiston “Subsidiyalar va kompensatsiya choralari qoʻmitasi”ga berilgan subsidiyalar 

haqida xabar berishi shart[21]. Bu maʼlumotlarga subsidiya oluvchilar, subsidiyalar miqdori va 

ularning savdoga boʻlgan ehtimoliy taʼsiri toʻgʻrisidagi maʼlumotlar kiradi. Jahon savdo 

tashkiloti aʼzolari ichki subsidiyalarning savdoga taʼsirini baholay olishlari uchun barcha 

maʼlumotlar aniq, oʻz vaqtida va hammaga ochiq boʻlishi lozim. 

Oʻzbekiston, JSTning yangi aʼzosi sifatida, himoya choralarini qoʻllashda shaffoflikni 

taʼminlashi shart. Bu jarayonda JSTning “Himoya choralari boʻyicha qoʻmitasi”ga bunday 

choralarni joriy etish yoki bekor qilish toʻgʻrisida xabar berishi, shuningdek, mahsulotlar, 

mamlakatlar, amal qilish muddati va qoʻllash sabablarini koʻrsatishi lozim[22]. Bundan 

tashqari, ushbu chora-tadbirlar ichki va xorijiy savdo ishtirokchilari uchun ochiq boʻlishi 

maqsadida eʼlon qilinishi kerak. JSTning boshqa aʼzolari soʻrov yuborgan taqdirda, Oʻzbekiston 

zarur maʼlumotlarni taqdim etishi va maslahatlashuvlar oʻtkazishi shart. 

Xulosa. Oʻzbekistonning Jahon savdo tashkilotiga aʼzo boʻlish jarayoni mamlakat savdo 

siyosatini xalqaro standartlarga moslashtirishda shaffoflik tamoyilining alohida ahamiyat kasb 

etishini koʻrsatadi. JST bitimlarida nazarda tutilgan shaffoflikka oid majburiyatlarni milliy 

qonunchilikka joriy etish nafaqat tashkilot talablarini bajarish, balki respublikaning xalqaro 

iqtisodiy munosabatlardagi ochiqligi va ishonchliligini mustahkamlashga xizmat qiladi. 

Xususan, Savdodagi texnik toʻsiqlar toʻgʻrisidagi bitim doirasida milliy soʻrovlar 

markazining tashkil etilishi, texnik reglamentlar va standartlar boʻyicha axborot almashinuvi 

mexanizmlarining yoʻlga qoʻyilishi hamda xabarnoma berish boʻyicha markaziy organning aniq 

belgilanishi Oʻzbekistonning savdo tartib-taomillarini oshkora va bashorat qilinadigan qilish 

imkonini beradi. Shuningdek, TRIPS Bitimi doirasida intellektual mulk sohasidagi qonunchilik 

va maʼmuriy amaliyot haqida JST aʼzolarini xabardor qilish hamda maxsus soʻrovlar punktini 

belgilash huquqiy aniqlik va investitsiyaviy muhitni yaxshilashga xizmat qiladi. Bundan 

tashqari, himoya choralarini qoʻllashda shaffoflikni taʼminlash, ularni joriy etish yoki bekor 

qilish toʻgʻrisida JSTning tegishli qoʻmitalariga xabar berish hamda manfaatdor tomonlar bilan 

maslahatlashuvlar oʻtkazish Oʻzbekistonning JST doirasidagi majburiyatlariga sodiqligini 

namoyon etadi. Umuman olganda, shaffoflikka oid talablarning izchil amalga oshirilishi 

Oʻzbekistonning JSTga muvaffaqiyatli integratsiyalashuvi, milliy manfaatlarni himoya qilish va 

barqaror tashqi savdo siyosatini shakllantirishda muhim omil boʻlib xizmat qiladi. 
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